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stress /stres/ stressz
to sit* (sitting) /st/ ül
to sit* back hátradől (székben),
 kényelmes helyet foglal el
to monitor /(r)/ ellenőriz,
 (meg)figyel
Court of Law bíróság,
 törvényszék
Railwatch // szervezet,
 amely a vasút területén őrködik
physical // testi
assault // támadás

physical assault fizikai erőszak
to tolerate (tolerating) //
 elvisel, eltűr, tolerál
member /(r)/ tag
any member of the public a  
 közönség bármely tagját
to mistreat (sy/sg) // 
 rosszul bánik (vkivel/vmivel)
employee // alkalmazott
to witness (-es) //
 tanúsít
to phone /fn/ telefonál
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way out kijárat
to equip (-pp-)// felszerel
induction // 
 áramgerjesztés, indukció
loop // hurok
induction loop hallást segítő 
 rendszer
to lose* (losing) // elveszít
Lost Property talált tárgyak
assistance // segítség

escalator /(r)/ 
 mozgólépcső
plat = platform // peron,
 vágány
to expect // valószínűnek 
 tart, elvár
expected előrelátott, várható
arrival // érkezés
cash payment készpénzfizetés
waiting room váróterem
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to enable (enabling) // 
 lehetővé tesz
duty /i/ szolgálat, kötelesség
to remind // emlékeztet
belongings // 
 értéktárgyak
at all times mindig, mindenkor
network // hálózat
to dispose (of) (disposing) 
 // megszabadul (vmitől)
temporary /temprri/ ideiglenes
length /leg/ hossz(úság), vminek
 hossza
to issue (issuing) /u/sju/ kiad

ticket vending machine jegyárusító
 automata
busy /bzi/ forgalmas
period /prd/ (idő)szak, (idő)-
 tartam
orange itt: /rnd/ narancssárga
barrier /(r)/ kapu
otherwise // ellenkező 
 esetben
Penalty Fare bírság
entire /(r)/ egész
single fare egy(szeri) út ára
destination station célállomás
same // ugyanaz
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to alight /lat/ leszáll
south /sa/ dél (világtáj)
connection /knekn/ csatlakozás
blue /blu/ kék
to change, changing (at… for…)
 /tend/ itt: átszáll (vhol vmerre)
limited // korlátozott
to keep* clear (of sg) szabadon 

 hagy (vmit)
yellow // sárga
to hatch (-es) // vonallal kijelöl
yellow hatched area sárga vonallal
 kijelölt terület
to pass /p:s/ itt: túlmegy (egy
 ponton)
to approach (-es) // közeledik
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aid // segítség, segély
first aid elsősegély
direction /drekn/d-/da-/ irány
to indicate (indicating) //
 jelez, mutat
emergency alarm vészcsengő
operator /pret(r)/ kezelő

to answer /ns(r)/ felel,
 válaszol
user /(r)/ (fel)használó
to hear* /(r)/ hall
hearing aids hallókészülék
should /// kell(ene)
to switch (-es) /swt/ (át)kapcsol
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accident // baleset
to obey // engedelmeskedik
to obey the instructions betartja az
 utasításokat
direct /drekt/da-/ közvetlen, 
 egyenes
over /v(r)/ itt: vmin át, 
 keresztül
address // itt: megszólítás
over the public address system
 az utastájékoztató rendszeren
 keresztül
extremely /kstrimli/ rendkívül(i
 módon
unlikely /nlakli/
 valószínűtlen

event /vent/ eset, esemény
without // nélkül, anélkül,  
 hogy
verbal // szóbeli
carriage // (vasúti) kocsi 
to move (to) /muv/ itt: megy 
 (vhová)
away // el, tovább, távol
well away (from sg) jó messzire el
 (vmitől)
track // vágány
as… as… /z/z/ olyan…, mint…
quickly /kwkli/ gyorsan
possible // lehetséges
as quickly as possible amilyen 
 gyorsan csak lehet

situation // helyzet
to remain // marad
calm // nyugodt
to instruct // tájékoztat
otherwise /waz/ másképpen
directional /, /
 irány-
directional sign irányjel, az irányt
 mutató jel

trackside // vágány melletti
to get (-tt) off / / itt: elmegy,
 lemegy
to step, (-pp-) // lép
steep /st/ meredek
drop /drp/ lejtő
to trip (-pp-) // megakaszt, felbuktat
hazard // veszély
tripping hazards buktató veszélyek

to break* out / / kitör
calmly /i/ nyugodtan
to attempt // megkísérel
rack // poggyásztartó
extinguisher /kstgw(r)/
 tűzoltó készülék, poroltó
fire extinguisher tűzoltó készülék
evacuation // kiürítés,
 evakuálás
to break* // (össze)tör
plastic // műanyag
cover /(r)/ fedél

release // kiengedés
handle // fogantyú
release handle kioldó fogantyú
outwards // kifelé
ledge // szél, szegély, kiugró rész
door ledge itt: küszöb
to drop to the ground leereszkedik  
 a földre
to take* place előfordul, történik
traincrew // vasúti személyzet
to advise (advising) // tanácsol
to assist // segítGr48
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to behave /bhev/ viselkedik
however /haev(r)/ annak ellenére,  
 mégis, mindamellett, azonban
to ensure /(r)/(r)/
 (ensuring) biztosít, gondoskodik
to understand* // 
 megért
behaviour /(r)/ 
 magatartás, viselkedés
unacceptable /nkseptbl/
 elfogadhatatlan
detrimental /detrmentl/ káros,
 ártalmas
impact /mpkt/ hatás, befolyás
to have a detrimental impact on
 (sy/sg) rossz hatással van
 (vki/vmi)re
code /kd/ szabályzat
conduct /kndkt/ magatartás,
 viselkedés
to detail /ditel/ részletez, 
 részletesen felsorol
abuse /bjus/ sértés, ócsárlás

harassment /hrsmnt/ zaklatás,
 molesztálás
possession /pzen/ birtoklás
to be in possession of sg birtokol vmit
to intend /ntend/ szándékozik, akar
underground /ndgrand/ 
 földalatti (vasút), metró
to put* (putting) // tesz, rak
to loiter /(r)/ lézeng
playground // játszótér
to meet* (sy) // találkozik (vkivel)
meeting place találkozóhely
to shout /at/ kiált, kiabál, ordít
to swear* /swe(r)/ káromkodik,
 szitkozódik
loud // hangos
misbehaviour /msbhev(r)/
 illetlen/neveletlen viselkedés
applicable /plkbl/plkbl/ 
megfelelő,
 alkalmas
above /bv/ fenn, fent(i), fentebb(i)
to cover /kv(r)/ itt: tárgyal, taglal
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Keep your feet off the seats! Le a
 lábakkal/lábaiddal az ülésekről!
byelaw // utazási szabályzat
feedback // visszacsatolás
habit //  szokás
particularly //különösen
to annoy // bosszant, idegesít
annoying bosszantó, idegesítő
framework // váz
section // terület, szakasz
either /(r)/(r)/ bármelyik
 (a kettő közül)
either side (of) bármelyik oldal(a)
to enforce (enforcing) //
 érvényre juttat

enforcement // 
 végrehajtás (törvényé)
Byelaw Enforcement szabályzat-
 végrehajtás
to film // filmez
evidence // bizonyíték
to fall* // esik
Merseyrail Electrics cégnév
 (villamosított vasútrendszer
 üzemeltetője)
prosecution // bűnvádi
 eljárás
rocket // rakéta
anniversary (-ies) //
 évforduló
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GRAMMAR
Gr47 Az idő kifejezése

Gr48 Szenvedő szerkezetek III.

1. What’s the time? / What time is it? (Hány óra van? / Mennyi az idő?)
A válaszmondatokat mindig az It is / It’s vezeti be.
 a) Az egész órák után jöhet az o’clock /klk/:

   It’s one/two/three... o’clock. (Egy/Két/Három… óra van.)
 b) A negyed/fél/háromnegyed kifejezése:

 12:15 = It is twelve fifteen. [Tizenkettő (óra) tizenöt.] Vagy:
It is (a) quarter past /pst/ twelve. (Negyed egy.)
[Szó szerint: (Egy) negyed a tizenkettő után.]

 12:30 = It is twelve thirty. [Tizenkettő (óra) harminc.] Vagy:
It is half past twelve. (Fél egy.)
(Szó szerint: Fél a tizenkettő után.)

 12:45 = It is twelve forty-five. [Tizenkettő (óra) negyvenöt.]    
  Vagy:

It is (a) quarter to one. (Háromnegyed egy.)
[Szó szerint: (Egy) negyed az egyhez.]

 c) Ha a past, illetve a to elöljárószót is használjuk a percek    
 kifejezésekor, a minutes csak az öttel osztható számok után maradhat  
 el: pl. 3:05 / 3:10 / 3:20 / 3:25 (It is five/ten/twenty/twenty-five past  
 three); 3:35 / 3:40 / 3:50 / 3:55 (It is thirty-five/forty/fifty/fifty-five  
 to four).
 De:  3:16 (It is sixteen minutes past three.)
  3:42 (It is forty-two minutes to four.)

2. When? (Mikor?)
 a) A válasz az at elöljárószóval kezdődik.
  At five (o’clock). (Öt órakor. / Ötkor.)
  At (a) quarter past five. (Negyed hatkor.)
  At half past five. (Fél hatkor.)
  At (a) quarter to six. (Háromnegyed hatkor.)
 b) Mivel rendszerint csak 1-től 12-ig számolja az angol az órákat,   
 szükség lehet a napszak megnevezésére is: in the morning    
 (reggel/ délelőtt), in the afternoon /ftnun/ (délután), in    
 the evening (este), at night (éjjel):

  She goes to the office at 8.45 in the morning.

  The plane will land at 10 at night.
  (Már a 8 óra is éjjelnek számít!)

 c) Formálisabb szövegekben az am (éjféltől délig) vagy a pm
 (déltől éjfélig) jön az időponthoz: at 8.45am, at 10pm.
 Az am és a pm előtt nem állhat az o’clock.
 d) A menetrendek huszonnégy órával számolnak:
 14.25 (fourteen twenty-five) = 2.25pm, 23.10 (twenty-three ten)   
 = 11.10pm. Az egész órát a hundred hours jelöli: 0300 [(o) three   
 hundred hours] = 3am, 2400 [twenty four (különírva!) hundred   
 hours]. Az hours rövidítése: hrs.

3. Egyéb elöljárószók:
 10am – 7pm (from ten am until seven pm).
 A napszak (in the morning/afternoon/evening, at night) is   
 megjelölhető az időpont után: from 10 in the morning until 7 in the
 evening.

4. A keltezés: NAP + HÓNAP + ÉV: 18 May 2008; 21 September 2008; 15 
March 2008; 24, 25 and 26 May 1980.

Az egyszer aláhúzott alanyból lesz a magyarban a mondat tárgya, az 
állítmány pedig rendszerint többes szám 3. személybe kerül, amennyiben by 
után nincs megnevezve a cselevés végrehajtója:
 
a) Egyszerű jelenben levő igecsoportok (is/are + 3. szótári alak):
 This scheme is operated by Merseyrail.
 (Ezt a rendszert a Merseyrail működteti.)
 This station is equipped with the following:
 (Ezt az állomást felszerelték / Ez az állomás fel van szerelve a    
 következőkkel:)
 First Aid equipment is located at one end of the train.
 (Az elsősegély-nyújtó felszerelést a vonat egyik végében helyezték el.)
 Customers are reminded to keep their personal belongings with   
 them at all times.
 (Figyelmeztetik/Figyelmeztetjük az utazóközönséget, hogy    
 értéktárgyaikat mindig tartsák maguknál.)
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 A kiírások tömörítése érdekében elmaradhat a főige elől a segédige   
 (is/are):
 Emergency alarm located near entrance doors
 (A vészjelző készüléket a bejárati ajtók közelében helyezték/helyeztük   
 el.)

b) Egyszerű jövőben levő igecsoportok (will be + 3. szótári alak):
 Unattended luggage will be removed and disposed of by British   
 Transport Police.
 A második ige (disposed of) előtt nem kell megismételni a    
 segédigéket.
 (Az őrizetlenül hagyott csomagot elviszi és megsemmisíti a Brit   
 Vasúti Rendőrség.)
 Physical or verbal assaults on our staff will not be tolerated.
 (A személyzettel szemben tanúsított fizikai erőszakot vagy szóbeli 
 sértést nem fogják/fogjuk tűrni.)

c) Módbeli segédigés igecsoportok [segédige + szenvedő főnévi igenév (= be 
+ 3. szótári alak)]:
 Fire extinguishers can be found in each carriage.
 (Tűzoltó készüléket minden kocsiban lehet találni. / Tűzoltó készülék   
 minden kocsiban található.)
 If you cannot produce a valid ticket, you may be charged a Penalty  
 Fare of £20.
 [Ha nem tud érvényes jegyet felmutatni, húsz fontos bírságot (‘büntető  
 jegyet’) számíthatnak fel.]
 Anyone found to be in breach of the railway byelaws may be   
 prosecuted without prior warning.
 (Bárkit, akit azon kapnak, hogy megszegi a vasúti szabályzatot, bíróság  
 elé állíthatnak előzetes figyelmeztetés nélkül.)


